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POS DESCRIZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION DENOMINACION

01 COMMUTATORE SWITCH SCHALTER COMMUTATEUR CONMUTADOR

02 VOLANTINO HAND WHEEL HANDRAD VOLANT VOLANTILLO

03 TIRANTE TIEROD ZUGSTANGE TIRANT TIRANTE

04 CAVALLOTTO JUMPER BRÜCKE PONTET PUENTE

05 INTERRUTTORE SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR INTERRUPTOR

06 MANIGLIA HANDLE GRIFF POIGNEE MANILLA

07 MANOPOLA KNOB DREHKNOPF BOUTON MANDO

08 PORTA LAMPADA LAMP HOLDER LAMPENFASSUNG PORTE LAMPE PORTALAMPARAS

09 LAMPADA LAMP LAMPE LAMPE LAMPARA

10 CONNETTORE FEMMINA CONNECTOR STECKDOSE CONNECTEUR CONECTOR

11 COMMUTATORE SWITCH SCHALTER COMMUTATEUR CONMUTADOR

12 PRESA SOCKET ANSCHLUSS PRISE TOMA

13 PRESSACAVO STRAIN RELIEF ZUGENTLASTUNG PRESSE-ÉTOUPE PRENSA-CABLE

14 DIODO S.C.R. S.C.R. DIODE S.C.R. DIODEN DIODE S.C.R. DIODO S.C.R.

15 CAVO MASSA EARTH CABLE MASSEKABEL CÀBLE DE MASSE CABLE MASA

16 CAVO RETE POWER CORD NETZKABEL CÂBLE RÉSEAU CABLE RED

17 CAVO PUNTATURA CABLE POINTAGE SCHWEISSKABEL CLABLE POINTAGE CABLE EINGANCE

18 IMPUGNATURA SINISTRA LH HANDGRIP HARDGRIFFSCHALE LINKS POIGÉE GAUCHE EMPUÑADURA IZQUIERDA

19 IMPUGNATURA DESTRA RH HANDGRIP HARDGRIFFSCHALE RECHTS POIGÉE DROITE EMPUÑADURA DERECHA

20 LEVA PULSANTE TORCIA TORCH LEVER BRENNERHEBEL LEVIER DE LA TORCHE PLANCA DE LA ANTORCHA

21 CONNETTORE MASCHIO CONNECTOR STECKVERBINDER CONNECTEUR CONECTOR

22 MICRO INTERRUTTORE MICRO SWITCH MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTEUR MICROINTERRUPTOR

23 SPINA VOLANTE WANDER PLUG SWEISSTECKER FICHE VOLANTE ENCHUFE

24 TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOSTATO

25 MANDRINO ELECTRODE- HOLDER ELEKTRODENHALTER MANDRIN MANDRIL
PORTA ELETTRODO SPINDLE PORTE-ÉLECTRODE PORTA-ELECTRODO

26 TRASFORMATORE TRANSFORMER TRANSFORMATOR TRANSFORMATEUR TRANSFORMADOR

27 CIRCUITO DI COMANDO CIRCUIT BOARD STEUERPLATINE CIRCUIT DE COMMANDE CIRCUITO DE MANDO

28 CIRCUITO SENSORE SENSORY CIRCUIT STEUERKREIS CIRCUIT SENSORIEL CIRCUITO SENSORIO

29 FONDO BOTTOM BODENTEIL FOND FONDO

30 FASCIONE HOUSING GEHÄUSE CARCASSE CARCASA

31 GRUPPO MARTELLO HAMMER ASSY HAMMER. MARTEAU COMPLET MARTILLO COMPLETO

32 ASTA CON BATTENTE ROD WITH HAMMER STANGE MIT HAMMER TIG AVEC MARTEAU RODILLO CON

33 MANDRINO TIRACHIODI NAIL CHUCK ASSY SPOTTERNAGELAUFNAHME MANDRIN TIRE-CLOUS MANDRIL TIRACLAVOS

34 MANDRINO TIRARONDELLE WASHER PULLER HOOK ZUGHAKEN MANDRIN TIRE-RONDELLES MANDRIL TIRA-ARANDELAS

35 MANDRINO PUNTATURA SPOT-WELD TRIANGULAR ZUNGENAUFNAHME MANDRIN DE POINTAGE MANDRIL DE PUNTEO
WASHER HOLDER

La richiesta di pezzi di
ricambio deve indicare
sempre il numero di arti-
colo, la posizione, la
quantità e la data di
acquisto.

When demanding for
spare parts please
always state item ref.No.,
spare part ref. No., quan-
tity and purchase date.

Bei Ersatzeilbestellung
geben Sie bitte immer
folgende Daten an:
Artikel-Nr. Positions-Nr.
Anzahl Einkaufs des
Gerätes.

La demande de pièces
de rechange doit toujours
indiquer le numéro de
l’article, la position, la
quantité et la date d’a-
chat.

El pedido de las piezas
de repuesto debe indicar
siempre el número de
articulo, la posición, la
cantidad y la fecha de
adquisición.


